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A „Kelet" szerkesztősége. 

SZOCZIALISTA MOZGALMAK. 
A szabadság hazájában, Svájczban 

tartott szocialista világkongresszus közbe- 
széd tárgya a politikai világban. A ehuri 
nemzetközi gyülekezetnek jelentőséget 
ugyan nem annyira a hozott határozatok 
miatt tulajdonitnak, mintsem az egyes 
nemzeti képviselők előterjesztéseinek, me- 
lyekben saját hazáik viszonyait vázolják. 

Oly mérvet öltött mozgalommal ál- 
lunk itt szemben, melynek útbaigazitását, 
kormányzását, ha elmulasztják azok, kik- 
nek ez hatalmukban áll és kötelességük, 
megmérhetlen vész tornyosul korunk egé- 
re, si oly vihart zúdít alá reánk, mely 
mindent romba dönt, hogy e romokon egy 
új kor hajtson ki. 

Az elfogulatlan szemlélő, ki madár- 
távlatból kiséri figyelemmel napjainkat, 
meglepő rokon jelenségeket fog észlelhet- 
ni amaz időszak jelenségeivel, melyek a társadalomavulkánikus kitöréseit, átalaku- 
lásait szokták megelőzni. A különbség 
mindenesetre nem hiányzik, s végtelen 
Sajnos is lenne, ha az emberiség nag rázkódtatásaiból, a mult tanulságából oly kevéssé okultunk volna, hogy a krizist ezúttal is előbbeni rettenetes lefolyásában kellene átélnünk. A lét rendje sohse vál- 
tozhat. meg; az örök alakulas, fejlődes 
meg nem szünhet, a halál is csak egy 
új életnek kezdőpontja. Természetes te- 
hát, hogy a társadalom is szüntelen for- 
rongásnak van alávetve, s ki nem kerül: 
heti az, erjedés korszakát. Csakhogy az- 
tán, ekorszakot lehet siettetni: erőszako- 
sSan, mint a vérengző forradalmak: tanu- 
sitják, melyekből mai nap már okulha- 
tunk, hogy a második alternativához ra- 
gaszkodjunk; mely békés, olassú haladást 
tanácsol, solid munkálkodás segélyével. 
.S nem elég különös-e, hogy ez utób. 
1 méódszernek épen a munka emberei hi- 

vei legkevésbbé? nzozese 
.Az erőszakos felforgatást a szoczia- 
listák sürgetik, s a szoczialisták legna- 
gyobb része épen a munkásokból áll. Az 

....... zzzzz 

értelmetlen tömeg mindig a nyersebb rend- 
szabályokhoz, illetőleg rendetlenséghez 
hajlik, = felzúdult vére elfutja agyvele- 
jét s törni, zúzni vágy; a vad indulatok- 
nak lesz rabja: s fájdalom a munka em- 
berei még a felvilágosultság, a szellemi 
haladás e korában is vajmi fejletlenek ; 
az élettel küszködés, a körülmények mos- 
tohasága alig engedne időt, alkalmat kép- 
zésükre. A melyiküknek pedig épen erre 
kedvezni talált a sors, az rendesen a fél- 
műveltség maszlagától bódul el s csak 
annyi itélő képessége marad, a mennyi 
arra szükséges, hogy szomoru sorsban 
élő feleinek elkeseredését a maga ambi- 
tióinak elősegitésére forditni tudja. 

Mint minden nagy mozgalmat, úgy 
a kérdésben levőt is, látjuk, lehető kicsi- 
nyes indokokra vezethetni vissza; az össz- 
mozgást előidéző rugók minden egye- 
bek csak nem impozánsok, legyőzhet- 
lenek. 

De igenis impozáns s a legnehezebb 
problemák közé tartozik az, mi magát a 
nagy tömeget forrongásban tartja. Azt a 
kérdést értjük, melyet régóta sikertele- 
nül 'iparkodnak megoldani, s mely a 
munka és bér kérdéseként jelölhető meg. 
A század elején a szellem emberei vet- 
ték kezükbe e gordiusi csomót, de a 
mult század hatása alatt inkább dialekti- 
kai ragyogás, kivihetetlen ábrándokkal 

elmélet terén maradtak. Mai nap a seb 
egyre égetőbb, megelégelték a szenve- 
dést s gyakorlati gyógyitásról, tettről 
gondolkoznak, - nem, többet tesznek : 
rendszeresen megállapitott tervek szerint 
aknázzák alá a régi rendet, nem törődve, 
s, mindjárt önmagukat is légbe röpitik 
vele. 

Ebafár zottan társadalmi 1-á-Aanl 
az a körülmény kölcsönöz most rendki- 
vüli fontosságot, hogy határozottan poli- 
tikai kérdéssel vegyült egybe, ettől nyert 
életerőt. A társadalmi reformot nemzeti- 
ségi, kormányformabeli reformmal kap- 
csolják egybe. Innen az ir agrár moz- 
galmak, innen az oroszországi nihilismus 
jelentősége: s lazuljanak meg csak egy- 
szer a vaskezü kanczellár izmai, a Gross 
Deutschthumot is borzasztó boszorkány- 
tánczra kényszeritik majd szocziálistái. 

S ugyan minő álláspontot foglal el 
saját hazánk a külföld ily viszonyaival 
szemben ? / 
Niálunk is akarnának socialistákról 

tudni, sőt a dualistikus kormányforma 
ellen agitáló politikai part, a független- 
ség, legalább legszélsőbb organumában 

A KELET TÁRCZÁJA. 

A LENGYELEK KIRÁLYA. 
- Sacher Masoch rajza - 

Kolomeából Zalestsikibe utaztamkor, mikor 
még vasutak nem voltak, történt, hogy egy pos- 
takocsiba börtönöztettem be. Keveset használt, 
hogy börtönöm négy kereken gördült tova, azért 
cseppel sem volt jobb, mint azon kalitka, mely- 
ben II. Katalin czárnő Purjatsew lázitót hordoz- 
tatta körül országában, mint valami vadállatot, 
5 ha nem volt ép oly dohos, mint egy földalatti 
börtön, e helyett oly sajátsággal birt, hogy a mint 
a göröngyek és kövek felett döczögött, minden 
zökkenésnél ide s tova röpült benne az ember 
négy fala között, : 

Ilyen körülmények közt mint megváltá- 
Somat tekintém, hogy Heredenkában postalovak 
Nem voltak kéznél, s igy nehány órát várni 
kényszerültem a postaházban, mely egyuttal fo- 
gadó, kávéház s még más egyéb is volt. Theát 
adattam magamnak s végig nyujtóztam a keskeny 
fapadon, mely nekem, szegény kerékbetörtnek, 
agadó kerevet volt, s alvást kisérlettem meg: 
zonban nem telt bele sok idő, s szenvedő tár- 

Bam akadt. 
Halk léptek zaja ébresztett fel szunyadá- 

Somból - a halk zaj tudvalevőleg sokkal inkább 
felijeszti az embert, mint a nagy lárma - s egy 
Tendkivül magas, hajlott koru urállt hirtelen 
előttem, ki ugyancsak nyujtózott - ő is, mint én, 
Postakocsiban utazott - s minden nyujtózás után 
ugy fetszett, mintha magasabb és magasabbra nyult volna ki a földből, Oly ember volt, a ki 
épes kisértet.-hivésbe ejteni az embert, mert 

hemcsak iszonyu magas, de szerfelett sovány is 
folt, majdnem az átlátszóágig. Mint minden 

kaczérkodás volt egész eljárásuk, s az 

Egy né 
Bélyegdfj minden 

detéseknél külön kedvezxményt is nyujt a kiadóhivatal. 
Hirdetéseket fölvesznek: 

Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eekhau) 
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Rud, Mosse Publicistische B 
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86.) Haasenstein et Vogler (Waliásch-gasse 10 
ean, Budapesten: Haasenste. 

gármond sora után 25 krajczár fizetendő. 

i881. 
iparkodik is a maga számára lefoglalni 
őket. De épen a churi gyülekezeten je- 
lentette ki magyarországi képviselőjük, 
hogy ők csak, mint betegsegélyző egylet 
működhetnek, azaz tarthatják fenn exis- 
tentiájukat. 

Gondolható is, hogy mikor a mi ha- 
zánk viszonyai egészen elütők, az ered- 
mény mégis azonos legyen nálunk a kül- 
földével ? Nézzünk szemébe annak az 
ijesztő ördögnek, s látni fogjuk, hogy az 
egész kitömött mumus, egy kivilágitott 
masdue czégér ama bálteremhez, hol az 
értelmetlenség és szédelgés akarná üzni orgiáit. A munkásosztály nálunk egész más jellegü, mérvei is teljesen elütők 
ama képtől, melyet egy fejlett gyáriparu 
Britthon vagy a paraásztságon zsarnokos- kodó, despotikus orosz birodalom tár 
elénk. A magyar népnek már természe- 
tében rejlik bizonyos conservatismus, 
mely megóvja őt atiól, hogy a szédel. 
gésnek könnyen áldozatul essék; szereti 
a csöndes, lassu munkálkodást. Ez ad 
biztositékot arra, hogy a külföld majmo- 
lóitól nem engedi magát elcsábittatni, s 
maga is hallgatag egyetértésben műkö- dik közre a kormánynyal, mely a mult 
örökéül nyert viszonyokat egyre tisztáz- 
ni, a helyzetet egyre javitni törekszik. 

A közigazgatási tisztvisolők 
képességéről szóló törvényjavaslat ügyé- 
ben a kérdéses törvényjavaslat tárgyalására egy. 
beállitott szakbizottság Próna y József belügy. 
miniszteri államtitkár elnöklete alatt a mai na- 
pon a belügyminiszteriumban négy órát igénybe. 
vevő beható tárgyalást tartott. A biróság az ed- 
digi ülések folyamában megállapitott ide vonat- 
kozó törvényjavaslati tervezetet ez alkalommal 
gyalás alá vette s pár lényegtelenebb kérdés el- 
döntésének fennhagyása mellett, a törvényjavas- 
lát tervezésére nézve megállapodásra jutott. A 
fennmaradt jelentéktelenebb kérdéseknek elinté- 
zésével a bizottság holnap munkálatait végleg 
betejezendi. ; ! 

L'Indipendeutó trieszti lap 
Gli UÜngheresi al mare" (tengerre magyar!) czim 
alatt czikket közöl a magyar trónbeszédnek Fi- 
uméra vonatkozó nyilatkozata alkalmából. 

Kétségkivüli, ugymond, hogy a fiumei kér- 
dés most már törvényhozási uton fog végleg ren: 
deztetni. Nyugodjanak meg tehát a horvát urak, 
s tartsák főn követeléseiket s vágyaikat más, 
igazságosabb és észszerübb ügyekre, melyek ha- 
zájuk jövőjének és nemzeti művelődésöknek na. 
gyobb hasznára lehetnének. 

nagy embernek, az ő feje is ugy állt teste felett, 
mint az „I8 felett a pont. Kis halotthalovány 
arcz, apró tejszürke, pislogó szemek, sürü barna 
szemöldök alatt, gyér barna haj á la Fiesco 
nyirva, hosszu, lelógó bajusz. Fekete sujtásos 
kabátot hordott, melyen háromszinü kis szalag 
függött; kabátja felett barna buudát viselt, vilá- 
goskék zsinorzattal. 

Minden tartózkodás nélkül megszolitott, - 
Nincs ló - mondá vállat vonva - tehát várni 
kell. Csernovitzból jövök, ön pedig valószinüleg 
Lembergből. Igy találkozik az ember a világban. 

- Kihez van szerencsém? - kérdém in- 
kább illemből, mint kiváncsiságból. 

- MWelinski Macedon vagyok. Ép oly han- 
gon mondta ezt, mintha csak azt mondta volna : 
„Bismarck vagyok.* Ki ne ismerné Welinskit ? 
A leveleket ép ugy czimezik az ő számára is, 
mint czimezték annak idején a „Pucelle" költő. 
jének: A Monsieur de Voltaire en Europa. 

- Kétségtelenül hallott már rólam - tette 
hozzá - vagy épen olvasott is már rólam, ha 
háboru-leirásokat örömest..... de tudja-e, hogy 
esőt kapunk ? - Leült s jobb lábszárát két kézre 
fogva felemelte, - ez az én csalhatatlan idő. 
jósom ! 

- Talán meg volt sebesitve lábán ? 
- Lábamon? - rám meredt, bólintott, s 

mosolygott - hol nem vagyok én megsebesitve! 
A mint itt lát, egy tagom sem ép. Egész testem 
nem egyéb, mint egy nagy seb. 

- Tehát katona vol? r 
- A mint vesszük,. - Büszkén telegyenese- 

dett. Sohasem szolgáltam a zsarnokságot, de a 
szabadságért, a hazáért mindenütt véremet on. 
tottam. Nem örömest beszélek szenvedéseimről, - 
gyorsan megtömte török pipáját - de csak any- 
nyit mondok, hogy az osztrák börtönöket is meg; 
ismertem ép ugy mint Lafayette és Pelico Sil 

vio. Még mint a bölcsészet hallgatója, részt vet- 
tem egy összeesküvésben. Fiatalkori vakmerőség ! 
Erti nemde ? Sulyosan megbünhödtem. Őt évig 
ültem érte rablánczon. Innen ered sebem. 
Azt véltem, háboruban kapta. 
- No bizonyára, de az sokkal később 

volt. Helyes, jobb lábamba golyót kaptam Vácz. 

nál, a hol, mint ön tudja, a lengyel legió Wi. 

socky alatt a dunai hidat ostromolta, s hol Götz 
osztrák tábornok eleséett. Még láttam, midőn lo- 
váról leesett, aztán engem is elvittek a csata- 
térről. 

- Ez volt az első ütközet, melyben 
harczolt? : 

- Nem tudom, mit totszik ütközetnek 
hivni - felelte, miközben pipára gyujtott, s 
miként Jupiter a bájos Io-nál, fellegbe bur: 
kolta magát - hogy önnél a küzdők vagy az 
elesettek száma irányadóe; pl. 1846 ban Glaw- 
pál, hol szintén jelen voltam, csupán 1800 len- 
gyel felkelő küzdött 5000 osztrák katona, s a 
velök szövetséges galicziai parasztok ellen; de 
ha ön tekintetbe veszi, hogy minő hősies bátor- 
sággal álltuk meg helyünket, s mily nagy szá. 
mu sebesültet és halottat hagytunk a küzdtéren, 
mégis szép kis ütközet volt. Akkor 26 éves vol- 
tam. Porosz földre menekültem, később Párisba 
mentem s beálltam az idegen legióba. Harczol- 
tam Algirban a beduinog ellen, nem ugyan a 
szabadságért, de a civilizáczióért és Pelissier 
sajátkezüleg diszitett fel a becsületrend kereszt- 
jével. 1848-ban visszatértem. Bem oldala mel- 
lett harczoltam Bécsben a horvátok ellen, s velei 
együtt menekültem Magyarországba. Itt őrnagy 
lettem a lengyel legióban, s harczoltam Kápol- 
nánál, Hátszegnél, Vácznál, Buda alatt, Urinál, 
Pozsonynál, Győr és Temesvárnál. Wisockyval 
Törökországba mentem s küzdöttem az oroszok 

ellen előbb Silistriánál, s azután Sebastopol 

gerre 1 

egyszer a tengerpartot, nem határozhatták el ma- 
gukat a visszatérésre s a rég óhajtott hóditás 
elejtésére. A tenger nélkülözhetetlen eleme min- 
den államnak, minden nemzetnek, mely gazdagr 
sága forrásait növelni vágyik. A magyar ember 
büszke és jogosan, bazájára. Vannak nagy ki- 
terjedésü termőföldjei, számos folyók által öntö- 
zött nagy sikságai, sűrü erdőkkel boritott halmai, 
legszebb ménesei, szóval Magyarország földje a 
természet adományait illetőleg első rangban áll. 

De a töld termékenysége s a mezőgazda- 
ság terményei nem elégségesek arra, hogy egy 
nemzetet vírágzóvá, hatalmassá tegyenek, szük- 
ségesek ehez az ipar s kereskedelem, a békés 
vállalatokban s művelődés mezején való üdvös 
versenyzés; s mindezeknélfogva a tenger vég. 
telen terjedelmével, ezernyi közlekedési eszközei- 
vel, uszó raktáraival, melyek a terményeket az 
egyik pontról a másikra átszállitják. ; 

Nem csoda tehát, ha a magyarok 
annyira ragaszkodnak a (luarnero birtukához. 

Most végre elejét veendik mindazon akadályok- 
nak, melyek köztük s Fiume közt fönnállottak s 
a népfölség nevében véglegesen kimondand. 
ják szerencsés szomszédunk s versenytársunk. 
nak Magyarországha való bekebelezését. 1 

..ls annál inkább örvendhetnek ennek 
a Fhumeiek, mert a trónbeszéd nemcsak a vég- 
megoldást hirdeti, hanem biztosítékot is nyujt az- 
iránt, hogy, a megoldás Fiume jogai s gérdekeiv 
nek megóvása mellett fog végbemenni, azaz, hogy Fiume mint corpus seperatum; adnexum 
megtartandja politikai s közigazgatási autono- 
miáját. nisi ry2 
pdls ez magának Magyarországnak is elő- 
nyére szolgál. A független Fiume kétségtelenül 
jelentékeny hatalmi s jóléti tényezőűl szolgáland 
a magyar nemzetnek, mig mint egyszeri ma. 
gyar birtok örök viszály tárgyául szolgált vol- 
na a magyar és horvátok köztt. 

nyugvó függetlenségével szüdetlen jog alapján 
semmi kifogásuk nem lehet s el kell ismerniök, 
hogy e megoldás az egyedüli mód a béke s a 
jó szomszédsági érdekközösségi viszonyok hely. 
reállítására. motgábaon s kibödkös 

És a jó egyetértésre Magyarországaak is 
nagy szüksége van, még nagyobb mint a ten- 

A vallás és közoktatási minis 
t er egy Győrmegyében előfordult fellebezési ügy- 
ben hozott határozatával kimondta, hogy a volt 
urbéresbirtokok után - melyek a cano- 
nica visitatióról szóló hivatalos okmány értelmé- 
ben a papi illetmények alapját képezték, - a 
mennyiben azok más hitfelekezeteknek tulajdo. 
hába szállanak is át, tartozik a más hitfelekeze: 
tü uj birtokos is a papi illetményeket fizetni, mi- 

előtt. Az inkermani ütközetben két szűronysebet 
kaptam. 1859-ben az olasz hadjáratban az ide- 
gen legió egy ezredét vezényeltem, s Solferino- 
nál halottként maradtam a csatatéren. Csodásan 
megmenekülvén, midőn a császár amnestiát 
adott, visszatértem Galicziába s még régi birto. 
kaimat is visszanyertem, melyeket 48-ban con- 
fiscáltak, de minő állapotban! Látja, ez a ju 
talma egy öreg gatonának, egy hazafinak, egy 
hősnek! Gondteljes aggkor, voilá tout! 

Pillanatra eltünt egészen a sűrü füstfelleg 
mögött, melyet pipájából fujt ki. 
De azt is tudni fogja, - folytatta be- 

szédét - hogy a Welinskyek grófok voltak, 
minden gyerek tudja ezt; Thaddeus Welinsky 
marschal-koronaőr volt I. Zsigmond alatt. Hye. 
ronimus pedig Szaniszló Ágost alatt volhyniai 
vajdaságot viselt. Mindez általánosan ismert 
tény, még a tankönyvekben is benfoglaltatik, 
de az osztrák kormány - természetesen - 
1846.ban legyilkolják a parasztok egész csalá. 
dunkat, elhamvasztják kastélyainkat, s midőn 
visszatértem, mutassak okmányokat elé. Hogyan 
mutassam elé családi okmányaimat, ha minden 
elégett? És igy kétségbe vonják grófi czime- 
met. Igen, igen! Látja ez a jutalma egy vén ! 
katonának, egy hazafinak, egy hősnek. Gond. 

teljes aggkor, voilá tout! 

- Sajnálom szivemből! - mondám 
- Köszönöm - felelte hanyagul - de 

adok érte önnek egy jó tanácsot: legyen önző, 

ne áldozza magát soha senkiért fel, legkevésbbé 

pedig a hazáért. Nincs köszönetrsehol. Különö- 
sen az emberek 1: Bévallom egy idő óta!! Tren- 
kowsky bölcseleténekekövetője vagyok, kivált a 
nőket illetőleg. Ezek alárendelt teremtmények. 
Egy ruha sok rongygyaálsés szalagokkal, sze- 
relmeskedések, egyszongoray legjobb esetben egyi: 
regény, ebből áll a nők világa, Ha egy szép 

Kolozsvár, szerda, öktőber 12 
nA magyarok - mint természetes - elérve vel ez nem személyi, hanem dologi tehernek te- 

kintendő. - Ezen határozatával a miniszter kö. 
telezett két protestáns és egy izraelita családot 
mint előbb r. kath. urbéri természetü birtokok ez 
időszerinti tulajdonosait, hogy hozzájáruljanak a 
sövényházi r. kath. lelkész javadalmazásához. 
Ezen kérdésnek ily értelemben lett eldöntését, 
irja az „Orsz. Étt.4 Győrmegye közigazgatási 
bizottsága az 1791: XXVI. t cz. 6. §.ával az 

ellentétestek találván, másrészről azon okbál is, 
meit ezen hátározat közbirré tétele óta több ha. 
sonirányu kereset indittatott meg, elhatározta, 
hogy azon kérelmet intézi a kormányelnökhöz, 
hogy a fenthívatkozott vallasminiszteri határozat. 
nak hatályon kivül helyezése iránt közbenjár. 
jon. Közelebb Hevesmegyéből is fog hasonirá. 
nyu felterjesztés intéztetni, hol a tiszanánai re 
formátus lakosókon követtetett el hasonló sé- 
relém. 

KÜLFÖLD. 
A ,Times" Ausztiia keleti politiká. 

jához ujolag hozzá szól. A „Nete Freie Presse" 
lóndoni levelezőjei azt mondja, hogy a londoni 
City lapjának czikkezője legkevesebb barátsá. 
got semtáplál Ausztria:Magyarország iránt, sőt 
inkább mély ellenszenvvel viseltetik azon mó. 
dok iránt, melyet e nagy hatalom a védtelen 
és kis állsmokkal szemben követ. Enyilatko- 
zattól nem tagadhatni az őszinteséget, egyuttal 
megtanulhatjuk belőle, hogy Gladstone angoljai 
mennyire készek lennének Anglia érdekében 

ránk gyujtani a házat. 
A Times a névtelen ezikkező fejtegetései. 

héz mégjegyzésképen hozzá teszi, hogy az osz- 
frákimagyar keleti politikának ilyetén kifejlődé. 
s6 egyelőre még nem várható A közvetlen „ke 
leti 'veszély4 mem az erópai, deva középten. 
gérnek afrikai partjairól ered, nem Salonichiból, 
hanem Kairó és Tuniszból. Angliának minden 
gondja egyelőre csakis az egyptomi szabad ut 

A franczia koztarsaság elnöke rfevy cs a 
miniszterelnök ugy látszik nem jöttek megálla- 
podásra Gambettával, midőn a jellenlegi minisz- 
terium visszalépését pártközlönyéikben elhiresz- 
telték, mert legutóbban a miRepubl. Franc. " 
gambettista közlöny azt fejtegeti, hogy ilyetén 

kabinetváltozás Angliában talán lehetséges, de 
oFrancziaországban lehetetlen, hol a parlamenti 

viszonyok nem olyanok, hogy minden miniszter- 
nék egyuttal parlamenti tagnak is kell lennie. 
Mielőtt az uj kabinet müködését megkezdené a 
kamarában, bebató tárgyalás utján a helyzetet 
tisztázni kellene. Az ország nyilt felvilágositá- 
sokat követel mindenről mi az országibelsejében 
és külföldi vonatkozásaiban a szünidők óta elő- 
fordult, különösen világosan akarja ösmerni a 

helyzetet Tunis és Algirban. 

bundája van a nőnek, az legfőbb boldogsága. 
Beszélhetnék önnek sok dolgot - ha akarnék. 
Igeu, igen, még nagyobb keserüséget is éltem 
már meg, - bennem egy martirt Ját. .. Hosz. 
szasan maga elé bámult, mintegy mély bánatba 
merülve, azután bizalmatlanul tekintett maga kö- 
rül, s egy arczképet vonva elő felém nyuj. 
totta. 1éti 

Az arczkép fiatal nőt ábrázolt, szép, de 
kihivó tekintettel s óriási chignonnal. Daczára a 
királyi hermelin:prémmel dusan ellátott kacza- 
bajkának, melyet széttárva viselt, ugy, hogy a 
puha prémezét csupán csak arra látszott szá- 
mitva lenni, hogy milól alákját kellőbb világi- 
tásba helyezze, még sem tette azt a benyomást, 
mint egy előkelő urhölgy, hanem csak is mint 
egy álgrótné a félvilág köréből. 

- Nos, mit szól hozzá? - kiáltott We. 
linsky Macedon lelkesülten. Egy vénus, gyer- 
mek arozozal! Oly ártatlan és tiszta, mint egy 
angyal! 1 
Megvállom, hogy reám nem teszi e be- 
nyomást. 

-Nem? Szerencse önre. Imádtam, mint 
egy szentet, és ő e szép tigris kitépte szivemet 
s lábbal taposta. ; 

= Előttem ezen bánásmód öszhangzatban 
látszik állani arczával. ; 

(Vége köv.) 

A LAMPAGYÚJTÓ. 
MISS CUMMINS REGENYE. 
Tizenkilenczedik fejezet. 

A megtalált gyermek. 

(fFolytatás.) 
Tudod, hogy ez igy is történt, ho- 

gyan jártam majd előttetek, majd nutána- 

eddig országszerte követett gyakorlattal merőben 



Az intranisgensek e hó 16.ára meetinget 
hivtak össze, melyen az összes miniszterium vád 

alá helyeztessék. 
Gladstone Irországra vonatkozó beszédé- 

ben a közvéleményre apellalt, melyet azzal vá- 

dol, hogy nem támogatta törekvéseiben, s egyut- 

tal Parnell Lordnak s követőinek hadat izent a 

legvégsőig. Kérdés, ha vajjon Parnell megretten- 

e e fenyegetésektől. 

A szt.pétervári és moszkvai katonai osko- 

lákban is forrongnak a növendékek. Több tisz. 

tet fogtak el, kiket azon gyanu terhelt, hogy a 

socialistákkal összeköttetésben állanak, Több for- 

radalmi iratokat találtak náluk, melyekből kide- 

rült, hogy még más iskolák növendékei is 

benne vannak az összeesküvésben. 

T 
HAYMERLE. 

Báró Haymerle Hamik, az osztrák-magyar 

birodalom külügyminisztere, gr. Andrássy Gyula 

utódja, tegnap d. u. 1/,4 órakor szivszélhüdésben 

elhunyt. E haláleset a mily váratlan, ép oly fon-1 

tos Európa politikai helyzetére : ki tudja, minő 

alakot ölt eztán a helyzet, s ki tudja, vajjon 

nem megint maga Andrássy gr, lép-e viosza az 

utódja altal örökölt kormánypolitikának ismét 

személyes vezetésébe. 

Haymerlére tudvalevőleg akkor esett a vá- 

lasztás, midőn mind gr. Károlyi londoni, mind 

gr. Széchenyi Imre, berlini nagykövet visszanta- 

sutották Andrássy helyének elfoglalását. Hay" 

merle ekkortájt a berlini kongresszusban vett 

részt, mint monarchiánk harmadik megbizottja. 

Mindössze ennyit tudott róla az érdeklődő világ. 

Haymerle maga polgári származásu volt, polgári 

családból is nősült, csak később kapta a bárói 

ezimet. Született 1888 ban, külügyminiszter lett 

1879.ben, tehát 41 éves korában s már pályá- 

jának harmadik évében hozza halála hirét a 

táviró. Kora daczára nagy diplomaticai tapintat- 

tal, tapasztaltsággal rendelkezett: smyrnai con- 

sul, majd konstantinápolyi s később római kö- 

vet volt s az olaszokkal nagyon megkedveltette 

magát, bár ismeretes, mily ellenszenvvel van az 

olasz minden osztrák iránt. Szerény visszavo- 

nultsága daczára sem maradtak rejtve érdemei 

s Andrássynak egyenes ajánlatára lett külügy- 

miniszter. Most, hogy helytartója kidült, a gróf 

ismét visszatérhet uralkodói székébe. Bővebb ér- 

tesítést az államtérfiu végóráiról távirataink közt 

talál az olvasó. 

Szanda mini ztanokszéda srálaam. 

Szende Béla honvédelmi miniszter, Szeged 
város orsz. képviselője e hó 9-én a déli vonat- 
tal érkezett választói körébe. Pályaudvaron di. 
szes és lelkes fogadtatásban részesült. Az indó. 
háztól befele utja a föllobogózot utczákon keresz. 
1u1 diadalmenet volt. A minisztert 30 tagu lovas 

banderium és ezerekre menő közönség kisérte. 4 
órakor egy küldöttség jött a miniszterért, a vá- 
rosházán összegyült választói előtt beszédet tar, 
tott, melyet a következőkben közlünk : 

„Eljöttem szives meoghivásuk folytán önök 
közé, hogy megköszönjem azon megtisztelő és 
nagyrabecsült bizalom nyilvánitását, melylyel 
megválasztatásom által megtisztelték; hogy ezt 
már előbb nem teljesitettem, ennek okát volt 

tok, de mindig közvetlen közelötökben 
maradva; hogy a te vagy Emilia kényel 
mére legkisebbet is tehessek, hogy uti 
terveiteket, óhajaitokat kitudhassam, szá- 
motokra a legjobb szobákat, a felügyelők 
részéről a legelőzékenyebb szolgálatot 
biztositsam, nem kiméltem semmi fárad- 
ságot, semmi költséget. 

Hogy hozzátok oly zavartalanul kö- 
zeledhettem, s néha még társaságtokhoz 
is csatlakozhattam , ezt részint Emilia 
vakságának köszönhettem ; mert nem le- 
hete kétségem, hogy idő mulás és válto- 
zás, különben nem lett volna elég arra, 
hogy igen korán fel ne ismerjen. 

Es bhangomat csakis a hajón történt. 
dráma végkifejlésénél, midőn valameny- 
nyiünk élete koczkán állt, mertem előtte 
hallatni. 

Mily figyelemmel kisértem e nehány 
hét alatt minden szavad, minden tetteidet; 
sőt hogyan igyekeztem még gondolatidat 
is leolvasni arczodról, ezt csak az tud- 
hatja, ki, mint én, oly elszakadva élt ed- 
dig a világtól s most egyszerre érdeklőd- 
ni kezd egy szeretett lény iránt és ki- 
foghatja fel egy szerető atya szivszo- 
rongásait, ki gyermekét napról-napra na- 
gyobb bálványozással tanulja imádni, s 
ki még sem meri szivéhez szoritni őt! 

Különösen, midőn láttam, hogy fáj- 
dalom dúl szivedben , akkor vágytam 
igényel birhatni bizalmadra és nem egy- 
szer megtörtént volna önuralmam jelen- 
létedben, hanem éreztem volna félelmet 
a jó Emilia előtt, ki mindenki iránt jó, 
csak irányomban nem. 

Nem tudtam elviselni annak gondo- 
latát, hogy há bevallom kilétemet, meg- 

eddigi müködésem irányát és nem 

tetében. 

szerencsém nálam megfordult küldöttségük taga 

jainak megmondhatni. 
Tudom, hogy e választás eredménye nem 

személyemnek tulajdonitó és hogy én csak esz- 
köz voltam önök hazafias harczában, de azért 

nagy az örömöm, hogy bármi részben is képes vol- 

tam azt elősegiteni. 
Elvharcz volt ez s az önök fáradhatlan ha- 

zafiias müködése sikert aratott. 

Nem togják tőlem rosz néven venni, ha 

kinyilatkoztatom, hogy megválasztatásom örömé- 
be egy kis keserüség is vegyült; - volt nekem 

egy választó kerületem, melyben megvénültem, 

melypek választóival évtizedeken át együtt bu- 
sultam és örültem, mely mindig megtisztelt bi- 
zalmával, attól el kellett válnom - és ezt ne- 

héz szívvel tevém - de tudom, hogy ők is fel- 

fogják Szeged helyzetét és meg fogják nekem bo- 

csátani, hogy én az önök segélyére és képvisel- 

tetésére szegődtem. 

Es most önöké vagyok s reménylem, hogy 

nem kell biztosítanom önöket, - ha engemet 

ismernek - hogy az egyszer elvállalt 

nak egész erőmmel megfelelni kötelességemnek 

tartandom és teszem ezt örömmel. 

Parlamentáris szokás, hogy a választandó 

választóinak programmját terjessze elő, de önök 

ezt tőlem nem követelték; nem követelték, mert 

- legalább azt kell következtetnem - ismerték 

csalódnak, 

ha következtetve a multból, feltették rólam, hogy 

ettől el nem térendek. 

A miniszternek vélekedésem szerint e téren 

helyzete nehezebb; ő nem igérhet meggondatla. 

nul; másrészt könnyebb feladata, mert ismeretes 

müködése és köti őt a kormány programmja, 

mig e testület tagja; az én helyzetem pedig e 

perczben legkönnyebb, mert előttünk fekszik a 

király trónbeszéde és ez fejtegeti mindazon 

teendőket, melyek eldöntését ő várja és a kor- 

mány sikeresiteni vállalkozott; kész tehát pro- 

grammom, önök ezt ismerik és hogy keresztül 

vitelében a szabadelvüség szelleme fog keresztül 

vonulni, azt biztositja a különböző nézetek és 

nem a legloyálisabb érdekek által gyakran, de 

mindig igaztalanul gyanusitott Tisza Kálmán kor- 

mányzatának szabadelvü iránya. 

Felmentenek önök tehát a programm rész- 

letezéséről, de mégis megengedendik, hogy a most 

napirenden levő ügyre felhivjam a tisztelt vá- 

lasztók figyelmét. Altalános - legalább általá- 

nossá akarják tenni - a sereg magatartása el- 

leni panasz, feltüntetve azt, mint a haza sorsá. 

val keveset törődő idegent. Ez alaptalan. Ott 

láttuk a legujabb időben is annak áldozatkész- 

müködését, melyet Szeged városa egy derék 

szíves viszonyt, mely az általános védkötelezet 

ség folyományaképen polgár és katonaság közt 
fejlődik, és csak az e napokban lapjaink által 

Miskolczról közölt hirek tanusága szerint napon: 
ta erősbödik s mondhatom, mindenütt gyarapo- 

dik, a hol s a midőn nem találkoznak egyének, 
kik bármi szempontból - de bizonyára nem 
hazafias szempontból - üszköt akarnak vetni e 

fejlődő viszony közé, és ellentétbe akarják hoz- 

ni a polgárt a katonával, emezt pedig a honvéd- 
séggel, holott mindezeknél egy az érdek, s a 
nélkül, hogy kötelességeiket bármely 
kénytelenek lennének elhanyagolni, 

nek egy közös érzelemben, a közös haza szere- 

(Vége kör) 

.... 

szünök bizalmas jó barátod lenni, hogy 
helyet adjak a gyülölt megvetett atyának. 
Előbbre becsültem távoli s ismeretlen ol- 
talmazója lenni gyermekemnek a helyett, 
hogy a rettegett zsarnokot lássa bennem, 
ki képes lenne kiragadni őt azon körből, 
melyből őt magát számüzték, s elszakitni 
azon szivektől, melyek bár melegen, sze- 
retettel éreznek iránta, de jéghidegek s 
köszivüek iránta. 

IÍgy tehát mélyen hallgattam; s no- 
ha szemeid előtt, még gyakrabban tekin- 
teted elől elrejtve őrködtem lépteid felett, 
egész ama borzasztó napig, melyre te is 
még soká vissza fogsz emlékezni, midőn 
szivem mindent, feledve, a te és Emila 
biztonságán kivül, megszólalt, s elárulta 
titkomat. 

Es most Gertrud mindent tudsz, té- 
velygéseimet, szerencsétlenségeimet, szen- 

vedéseim s vétkeimet. 

Tudnál-é engem szeretni gyerme- 
kem? Ez minden, a mit óhajtok e föl- 
dön. Nem akarlak jelenlegi otthonodtól 
megfosztani, nem akarom elrabolni Emi- 

liától azon gyermeket, kit tán épen any- 
nyira szeret, mint én. Az egyetlen eny- 
hitő balzsam, melyet sebzett kedélyem 
áhit, azon egyszerü nyilt vallomás tőled, 
hogy meg akarod kisérleni atyádat sze- 
retni. 

E világon,: sem azontúl nincs más 
reményem, mint te gyermekem. Ha hal- 
lanád szivemet, mily zajosan lüktet keb- 
lemben, ugy te is sejtenéd, miként én, 
hogy rövid időn meg fogna törni, ha édes 
szavaiddal le nem csilapitod. 

Akarod-é részvéted által megnyug- 
tatni e szivet, édes, kedves, szeretett gyer- 

feladat 

irányban 

egyesülhet. 
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BELFÖLD. 

(Egy állami iskola.) 

N..Szeben, 1831. oct. 8. 

Az erdélyi részekben létesitett állami intéz- 
mények között kiváló fontossággal birnak a nép- 
oktatási intézmények, melyek a különböző ajku 

honpolgárok gyermekeit közös érzületre, gondol- 

kozásmódra vezetve, lényeges tényezőivé válnak 

itt a jó egyetértésnek és hazafiuni érzelmeknek. 

Különös elismerés illeti Trefort Ágoston cultus- 

minister urat épen a brasói és legkivált a n.- 

szebeni állami népiskolák létesítéséért, minthogy 

e városban összpontositott nagyszámu hatóságok 

s maga a hazafias polgári elem is régóta ele- 

ven szükségét érezte egy tiszta magyartannyel 

vü népiskolának. És az iskola a hozzákötött 

szép reményeke évrőlévre mind fokozattabb 

mérvekben is megvalósitja. S uj igazgatója 

Téglás István, fáradhatatlan buzgal- 

mának, tapintatos müködésének, valamint a gong- 

noki testület áldozatkész gondosságának üdvös 

eredményei szemlátomást mutatkoznak, mertlmig 

a megelőző tanévet 238 tanulóval fejezte be az 

iskola, e tanév első hónapjában mindjárt 93 

leány és 175 fiu. összesen tehát 268 nővendék 

iratkozott be a 6 fiu és a 6 leányosztályba, 

mely szám még mindig gyarápodni fog s jóval 

nagyobb lenne, ha a helyiség ideiglenessége és 

czéltalan volta e tekintetben akadályul nem szol. 

gálna. 

Nagy örömmel értesülünk azonban a felől, 

hogy az iskola számára minisztor ur által meg- 

vásárolt Bruckenthal-féle épületet tán még ez 

évben lebontják és a jövő tanévre az is. 

kola okvetetlenül végleges hajlékhoz jut. Az 

épitkezés keresztülvitelénél nem volna felesleges 

figyelembe venni, hogy N.-Szeben város értelmes 

művelt polgársága részére ide hátrább egy pol- 

gári fia iskola és egy felsőbb leányiskola szintén 

elengedhetetlen kellék s ezek legtermészetesebb 

alapját ezen intézmény fogja szolgáltatni. 

A nagyszebeni áll. népiskola tiszta ma- 

gyaros jellegének jelentékeny hasznát veszi az 

államgymnasium is, mely a magyarul tudó nö- 

vendékeket itt ez ideig csupán a Theresianum- 

ból toborzott. 
Ohajtjuk, hogy a jóravaló népiskola folyto- 

nos virágzásnak örvendjen s a gondnokság lel- 

kes tagjai a szegénysorsu tanulóknak tanszerek" 

kel és egyébb kellékekkel való ellátását, . vala. 

miut a szertárak felszerelését is mielébb eszkö- 

zölhessék. Egy műkedvelői eléadás vagy concert 

N.-Szebenben sokat hozna be ily czélra s remél- 

juk, hogy ezt a fialal igazgató és lelkes gond- 

noki testület létre is hozza s a közoktatási kor- -- 

kedvencz jutézményenek ilynemü szükségleteit. 

Brassoó, 1881. október 9.én. 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

Brassóból vajmi rég semmi hirt nem olvas- 

tunk becses lapjában, ennek oka pedig legin. 

kább az, hogy nemigen fordulnak elő olyan ese- 
mények, melyek megérdemelnék a megirás fá- 

radságát, hacsak a szászok és románok egyet- 

értését nem dicsérném meg, mely természetesen 

az ők szempontjukból és felfogásukból dicséret. 
re méltó. 

Szomoru, de igaz, hogy Brassóban nincse- 
nek magyarok, vagy ha vannak is, félnek talán, 
vagy nem merik mutatni, hogy valóban magya, 

rok, vagy abban lelik a magyar virtust, hogy 
.öt.... 
mekem, akarod boldogitni szereteteddel ? 
Ha akarod, akkor jer, ölelj át karjaid- 
dal, s mond a béke és szeretet szavait. 
Ablakoddal szemben a kert végében álló 
régi nyári lakban várok reád, s lesem 
lépteid zaját." 

Huszadik fejezet. 

Egyesülés. 

Midőn Gertrud szemei átolvasván a 
kéziratot, a végszavakra estek, egyszer- 
re felugrott, s a következő perczben szo- 
bája üres volt, csak a tele irt lapok he- 
vertek a padlón szána szét, a mint öléből 
hova letette volt, szét röpültek a földre, 
midőn felállt. 

Gertrud csak ugy röpült le a lép- 
csőkön, kisuhant az ajtón, s sebesen át- 
menve a ház mögött elterülő pázsintos 
helyen, egészen más oldalról közeledett a 
kerti lakhoz, mint merről mr. Amory ösz- 
szefont karokkal, merőn az útra tekintve, 
várta őt az ajtóban. 

Könnyed léptei oly zajtalanok, hogy 
mielőtt a férfi észrevette volna közeled- 
tét, már keblére röpült s oly heves zoko- 
gásba, s könyzáporba tört ki, hogy atyja 
gyöngéden átkarolva s haját simogatva, 
szeliden, mint gyermekhez szólt : 

- Csendesen gyermekem , 
sen, egészen elrémitesz. 

Rendre, rendre gyöngéd dédelgetései 
által megnyugtatva, lecsilapul a lányka 
izgalma, s képes már fejét felemelni, 
könnyein át mosolyogva arczába tekinteni. 

(Folyt. köv.) 

csende- 

szerzett müködésében. 

egymást felfalják, vagy ha nem, hát menynyire 
csak lehet mind azt kerűüljék, mi egyetértésre ve- 
zet. Ma volt a brassói magyar társalgónak 

tisztujitó nagygyülése - nagygyülés, - a me 

nyiben kétszáz egy néhány tag közül negyven- 
ketten összegyültünk és megejtettük a választást. 

Nem csoda, ha ily nagy számban össze mer- 
tünk gyülni, mert ez ügyben előleges gyülésünk 

is volt, akkor is voltunk vagy huszan - és 

annyifélekép gondolkoztank, a hányan voltunk 

- sőt hallottunk ilyen kifejezést is a vitatko- 

zások folyama alatt, hogy „nincs a világon husz 
magyar ember, kik egyetértésnek,4 példák bizo- 

nyitják a szomoru valót. 

Volt idáig a brassói magyar casinonak 
egy elnöke, ki a casinó érdekeit képviselni és 

szivén hordozni lett volna hivatva, - mert egy 

magyar mágnás volt, ki idejének jórészét kül- 

földön töltötte és tölti, elhatároztatott, hogy ez? 

után csakjolyan elnököt választanak, ki felfogva 
a brassai magyarok helyzetét és a megtisztelte- 

tést nem tekinti csupán kitüntető elismerésnek, 
hanem tettleg is közremükődik a helyszinén a 

szent ügy érdekében. Hiszen volnának Brassó- 

ban is alkalmas egyének, kik legalább nevök- 

ről itélve magyarok, de fájdalom csak a tagsá- 

gi dijjat fizetik pontosan, ezzel aztán azt hiszik 

mindent megtettek. A főbb s alsóbb rangu hi- 

vatalnokok nem igen buzgolkodnak, hogy a ma: 
gyar casinoba elnézzenek, melyért pedig ezer- 

száz forint évi házbért fizetnek. 
A mult héten nagy plakátok hirdették, hogy 

Steinacker Ödön köszönetet mond választóinak 

megválasztásáért, meg is tette szász választóinak, 

kik tömegesen gyültek a Nr. 1. vendéglő nagy, 
termébe - több mint bizonyos, hogy Steinacker 
a disznódi járást fogja megtartani - és itt uj 
választás leend, bizonyára már megszületett a 

boldog szász atyafi, kit ügyfelei a tisztes hon 

atyasági polczra szántak, de idáig nem tudnibe 

cses nevét, elég jókor leend a választás után is. 
Mily kevéssé van Brassó Magyarországban, a szá 

szok és oláhok főgyimnasiuma tanusitja, melynek 

szénáját nem ártana kissé rendbe hozni erélye- 

sebb intézkedések által. Még a kir. ügyésznek 

sem ártana egyszer másszor a helybeli két la- 

pocskát a „Cronstadter Zeitung" és „Gazetta 

Transilvanei némely számainak kormányellenes 

bujtogató írázisait komolyabb figyelemre mél- 
tatni. . 

Vajjon mikor érjük meg, hogy a brassói 
viszonyok oda fejlődnek, hová minden Magyar. 
országon levő városnak fejlődni kell ? Reméljünk 

egy jobb jövőben sa r. 

muUnUU vAn. i 

........alzlsl 

D-. Morócz István a seg egyesület 

fáradhatatlan titkára és a Gazdasági Lapok" 
szerkesztője megbalt. 

Egy tevékeny, murkás élet halt ki vele, 

egy áldozatkész, nemes sziv szűnt meg benne 

dobogni. Sokat tanult, fáradott, s tanulmányait 

a közjó, nemzete érdekében értékesiteni töreke- 

dett. Szerette hazáját; midőn sorsa veszélyben 

forgott, a kültöldről haza sietett és kardot fo- 
gott a hon védelmére. 

A szabadságharcz lezajlása után ismét 
könyvei közé menekült s itt keresett vigaszta- 
lást mélyen vérző szivének. Utóbb a gyakorlati 

tevékenységre tért át. Lelke volt az országos 
gazdasági egyletnek s felejthetetlen érdemeket 

Érdemeit a trón is mél. 

tányolta, mert a Ferencz József.-rend lovagke. 

resztjével és a királyi tanácsosi ranggal tün. 

tette ki. 

Már 1841 ben megkezdte müködését a „Ma. 
gyar Gazdánál" Török János mellett, s minthogy 
tehetségei már ekkor figyelmet keltettek, csak. 

namar ez irányban is képezte magát tovább 

teljes buzgalommal. 

Igy történt, hogy midőn a magyar gazda- 

sági egyesület 1843-44. évben, az országgyű. 

lésen javaslatba hozta a központi gazdaképző 

intézet felállitását, az uj intézetnél alkalmazandó 

tanárok sorában Morócz is a kiszemeltek között 

volt, s különösen a gazdasági vegytan és tech- 

nologia tanulmányozásával bizatott meg. E czél- 

ból három évre külföldre is kiküldetett, hogy az 
orvosi szakpályán szerzett természettudományi 

ismereteit s gazdasági magán tanulmányait Ber- 

linben még bővebb alkalma legyen teljesen ki- 

egésziteni. 1846-ban ment ki Berlinbe, s ott 
Rose, Mitscherlich és más kitünőségek előadásait 
hallgatta, s megismerkedett a porosz gazdálko- 

dási móddal és a gazdasági viszonyokkal. Majd 

Hollandiát és Belgiumot is beutazta. 

Azonban 1848. juliusának végén hazatért, 

s mint hadtörzskari főorvos egész a forradalom 

bevégeztéig megmaradt, s a mint a fegyverle- 

tétei megtörtént, Aradról csak szeptember végé- 

vel szabadulhatott. 
1850.ben Pestre jött s minthogy a terve- 

zett gazdaképző intézet soha sem létesült, ezt 

irodalmi uton akarták némileg pótolni s Koriz. 
mics Lászlóval együtt meginditották a „Gazda. 
sági Lapokat", melynek szerkesztését később egé- 

szen Morócz vette át, s egészen a legutóbbi idő- 

kig folytatta : ismertette a porosz gazdasági vi- 

szonyokat s „Kalászok utamból" czim alatt tanul- 
mányait, tapasztalatait adta elő. A „Mezei gaz- 

daság könyvet czim alatt megjelent nagy ki- 
terjedésü munkáját Korizmics Lászlóval, Benkő 
Dániellel adta ki az angol Stephens Henri hi- 

res „Farm könyvének" mintája szerint dolgozva. 
Ugyancsak 1850-ben nyert a magyar gaz- 

dasági egyesületnél is alkalmazást, s ott három 

évig előadó és pénztárnok, majd 1853-tól fogva 
titoknok volt. 

A gazdasági irodalomban kifejtett hasznos 

gyakorlati és tudományos müködéseért az Aka- 
démia 1858.ban levelező tagjává választotta, a 

megyei gazdasági egyesületek pedig csaknem 
kivétel nélkül mindnyájan, ugyszintén a stájer- 

országi gazdasági egylet is, tiszteleti tagjokká 
választották. 

Elismerésben még állami oldalról is része- 

sült. Midőn az 1862. lendoni és 1863. hamburgi 

világkiállitáson, mint az egyesület képviselője 

müködött, annak elismeréseül a polgári érdem- 

kereszttel, majd az alkotmány helyreállitása után 
a Ferencz-József rend lovagkeresztjével diszitte. 
tett fel. 

Morócz István egyleti és gazdasági tudo- 
mányos müködése mellett mint gyakorlati gazda 
is figyelemre méltó eredménnyel dicsekedhetik. 

Kiváló előszeretettel üzte a szőlő-gazdaságot, s 

szőlője művelését, borainak kezelését a szakértők 
mintaszerüinek mondták. Ő volt a gazdasági 
egyesület lelke, mint titkár mindent ő intézett 
el, s igy a mi az egyesület életében nemzeti és 
országos elismerésre méltó, mindabból egy-egy 

rész Morócz Istvánt is méltán megilleti. 

Az akadémiából. 

(Eredeti tudósitás.) 
Budapest - Oct. 10 

Az akadémia II-ik osztálya tegnap tartot- 

ta het felolvasó ülését dr. Pauler Tiívadar el 

nöklete alatt. 
Előszőr is Pesth y Frigyes olvasott fel 

értekezést „a magyar várispánságok intézményé- 

ről.4 Ennek felosztását és hatáskörét illetőleg. 

A várispánságok a legeredetibb állami állásun- 
kat képezik az első századokban, s a legjelen- 

tékenyebb szerpök volt a Dunáninnen ,az ország 
délnyugati részében, azhol a gyakoribb betöré. 

sek ellen fontos védelmi hivatásuk volt. A várak 

a király általjkimevezett ispán parancsnokága alatt 

állottak: a birtokok nem voltak közvetlenül a 

várterületében, s gyakran egyik vagy másik me- 

gyében több várispánsági birtok volt. A váris- 

pánságok politikai felosztás tekintetében teljesen 
függetlenek voltak. Háboru idején e várispánsát 
gok egy-egy hadtestet szolgáttattak a közerőbe. 

Azután áttér a várispánságok számára, és eltüné. 

sének okaira. 
oz1agyi Gandur az idő előhaladottsága 

miatt csak szóbelileg tesz rövid jelentést Gusz. 

táv Adolf és Bethlen Gábor viszonyáról kiadatlan 
svéd oklevelek alapján. Ezek szerint Gusztáv A- 

dolf a Bethlen Gábor tanácsára nem támadta 
meg Lengyelországot Poroszország felől, hanem 

megkerülve s Bethlen is a levelezések nyomán 
Gá- tette annak azt a jó szolgálatot a Báthori 

bór temetésének ürügye alatt összehivott erdélyi 

hadsereg felállitásával az ország északi részén 
Nevezetes az okiratok között Stassburg Pál le. 

vele, a ki a Bethlen udvarában élt, a melyből 
megtudjuk Bethlennek terveit és tanácskozásait, 
és azt, hogy megirta Bethlen életrajzát, a melyet 

érdekes volna megszerezni. 
Akin Károly levelező tag két szoczial- 

politikai dilemmáról értekezett, és pedig ily czi- 
mü munkájának első részét olvasta fel, a moly 

a „műveltség és műveltek jövőjés-ről. szól 

A törvényhatóságokból. 

Kolozsvármegye köztörvényható 

sági bizottsága 

(Folyt.) 

Dr. Nagy József megyei tőorvos jelen 
tése szerint az egészségügyi állapot a lefolyt 

évharmadban különösen kedvező volt, járványok, 
ragályos betegségek nem uraikodtak. A roncso- 

ló toroklob csak 30 esetben fordult elő, mig a 
mult év hason szakában 200 egret volt. A hök- 
hurut volt még inkább azon kórnem, mely el 
len küzdeni kellett, mely azonban csak Borsa 

községében lépett fel tömegesebb mérvben. 
Végül megemliti a főorvosi jelentés azon 

örvendetes körülményt, hogy a körorvosok most 

már a központi kebli pénztárból veszik fizeté- 

süket, s igy biztosabb levén annak megkapásá- 

ban, nagyobb munkakedvvel is fogják teljesiíteni 

kötelességüket, s reményt nyujt arra, hogy min- 
den állomásra alkalmas és képzett egyének le- 
gyenek választhatók. 

Mósa Sámuel árvaszéki elnök jelentése 
szerint f. év szeptember hó végével az árvák 
és gondnokoltak száma tett 10,725 öt. 

végével az árvapénztárban maradott: 

kezelés alatti pénz 

államkötvényben. 
bekeblezett magán ok- 

mányban . . . 106,038 frt 872/, kr. 
takarékpénztári könyvben 59,453 frt 365/1 kr. 

3089 frt 40 kr. 

170 frt - kr. 

ékszerekben. 

birságpénzekben... 

Összesen.. 

azon módosuláson menvén át, hogy közgyám 

Szept. 

28 frt 074/1 kr. 
40,000 írt - kr. 

. 208,779 írt 708/, kr. 
Végül felemliti a közgyülés, hogy a czél- 

nak meg nem felelt községi közgyámi intézmény 



1 ut el 

Ib., 

ddezt 

tartására a községek járásonként szövetkeznek, 
remélhető, hogy ez által az árvaszék működése 
1s könnyitve lesz. 

A délután folytatólag megnyitott ülésben 
számonkérő szék jelentése után a törvényha- 

ósági átiratok kerültek sorrendre, melyek során 
a Göczel-Lendtügyben Budapest főváros, - a 
atonai intézetekben a növendekeknek törvé. 
Nyeink szellemében való neveltetése és a kato- 
nai szolgálati szabályzat módosítása tárgyában 
Jőr sz. k. város, - a hadmentességi díjról 

zóló törvény módosítása tárgyában Sáros. és 
ehérmegye, - a körjegyzőknek a községi bi. 
Askodásnál való szavazati joga tárgyában Alsó- 
ehérmegye, - az italmérési regalejog szigo- 

tubb megvédése tárgyában Sárosmegye - és 
umé közjogi kérdésében Pestmegye által meg- 
küldött átiratok feliratilag támogattatni hatá. 
oztattak. 
A nmarosludas-beszterezei helyi érdekü vas- 

sőbbségi kötvényei biztositására vonatkozó- 
39 községből bejött jegyzőkönyvek további 

megerősites végett a ministeriumhoz ajánlólag 
elterjesztetnek. o 

Ezután letárgyaltatott meglehetős mennyir 
Mégü községi ügy. Végül az inditványok során 
elhatároztatott, hogy a vadházasságok 
megakadályozása tárgyában teendő országos 
Intézkedés tekinteteből a ministeriumhoz felter- 

jeztés tétessék; nemkülönben elhatároztatott, 
hogy az eddigi két havi közmunkaszünet egy 
hófa szállittassék le. 

Mint a haladásnak egy szép és követésre 
Mméltó példáját emlitjük fel végül, hogy a köz- 
eszgatási tisztviselők nyugdijazása elvileg elr 
meadtatott s a szabályrendelet megalkotására 
izottság küldetett ki. . 

A kolozsv. kör igazg. vál. jelentése. 
(v. ö. tegnapi számunkat.) 

Tisztelt Közgyülés ] 

, A "Kolozsvári Kör" igazgató választmánynak 
, szerencséje az 1880-81 egyleti év muükö. 
ésőről jelentését következőkben előterjeszteni. 

La kör tagjai száma az 1-ső félévben 244 
A Idik félévben 255 volt. 
1 I. a kör járatott ez évben 44 hirlapot ér- 
olyóiratot. 

III. a kör tagjai rendezésére átló könyv- 
ár 510 kötetet foglal magában. 

IV. Az igazgató-választmány ez évben 6 
ülést tartott, melyeken összesen 32 tárgy nyort 
elintézést nezek közül a fontosabbakat következők. 
en van szerencsénk felemliteni. 

Miutan az 1879-80-ik évbenisikerült a kör 
My anyagi viszonyait rendezni, a választmáay 

évben főfeladatának tartotta egyfelől [takaró- 
osság által a kiadások és bevételek közötti 

zhangot fentartani, másfelől azonban ezen ke- 
Teten belül a pénztár erejéig s a tagok adako- 
tásának igénybe vételével, körünk helyiségét mi- 
hél kényelmesbé tenni. 
Ez okból már az első 1880 deczember 11- 

n tartott választmányi ülésen elhatározta, a bili- 
ard-saobába ventillálo készüléket beállitani, er- 
e u. n. Dombeck-félét tartván legczélszerüb- 
ué továbba az egyik már alig használható bil- 

asztal helyébe ujat vásárolni. 
Mindkettő eszközöltetett a szelelő készülé- 
mely meglehetős czélszerünek bizonyult 

kör saját erejével szerezte mog, ellenben az 
] billard asztai megvételénél igénybe vette a 

tagjainak annyiszor tapasztalt áldozatkész- 
gét, mely ezuttal is nagymértékben nyilvánult, 

mert Dorgó Albert v. tag buzgó gyűüjtése foly 
n 234 írt 75 kr összeget eredményezett. A vé. 

elár hátra levő része, a régi billard asztal el- 
ásából befolyt vetelárból és Dorgó Albert utóbb 

Szőts Emil v. tag szives előlegezésével fe- 
ztetett, s minthogy az uj biliard-asztal játék 

aából ez összeg is már kiegyenlittetett, a kör 
szerelése a jövő év legkisebb megterheltetése 

bélkül, összesen 600 frton felüli értékkel mnöve- 
edett, ; 

Sikerült továbbá a választmánynak a gáz- 
gyárigazgatósággal a kör helyiségeiben elhelye- 
zett gázkészülékek után fizetendő bérösszeget is 

zben leszállittatni. 
Ezenbe ruházások mellett is, mint ez a szám- 

adás vizsgáló bizottságnak felolvasandó részletet, 
, választmány által magáévá tett, s minden pont. 
jában elfogadás végett a t. közgyülésnek ezen- 
nel ajánlott jelentéséből kitünik, a pénztár ma- 
Tadvány 704 írt 56 krt teszen. 
, Körünk mindez ideig a tagsági. és játék- 
makból tehát napi folyó bevételekből tartja fenn 
det Mem alap, sem tartalék tőkével nem ren: 
feltelak. § habár ily alap- és tartalék-tőkékre 
a isül szükség nincsen, mert mindaddig mig 
köz 08 lakóinak egyrésze körünkhöz hasonló 

Dontnak szükségét érzi, addig ezen bevételek 
ltegelehela biztosak, mindazonáltal ily alapok 
a itése felette kivánatos, mert a közel mult 
mparztalat már megmutatta, hogy az egyedül 
api bevételekre alapitott költségvetés mellett, 
) veszélynek lehet kitéve maga a kör is fenn. 

lásában. 
Mindkétnemü tőkét azonban a kör neta 
evételi feleslegéből nem képes létesiteni, 

ez ha egyes év pénztári felesleget is mutat fel, 
en maradványt - egyes telőre nem látható 

sok fedezhetése tekintetéből, - mint alaptó. 

láni b 

két, ennek természetével biró állandósággal nem 
kötheti le. " 
Minthogy azonban az 1880 -81 egyleti év 

pénztári eredménye kedvező, s valószinü, hogy 
ezen kedvező állás jövendőben is fentartja ma- 
gát, s igy nem kellend az 1880-81dik évnek 
1881-82 dik évre átvitt feleslegéhez nyulni, 
minthogy továbbá nem egy közgyülési határozat 
óhajtandónak nyilvánitotta alaptőkét létesiteni, a 
választmány ugy az alap, mint a tartalék tőke 
kérdését tanácskozás tárgyáva tette, s ennek 
eredméyeként az 1881 október 7diki ülésen 
hozott határozata alapján elfogadás végett kö- 
vetkező két inditványt terjeszt a t. közgyülés 
elő: mondjaki a t. közgyülés : 

1-ször, hogy az 1880-861 év pénztár fe- 
leslegéből fennmaradt 450 ífrtból tartaléktó. 
ke alakittatik s mint ilyen, takarékpénztárilag 
kezeltessék: 

2 szor, hogy alaptőke létesitése ezél- 
jából 100 frt készpénz, avagy 100 írtnak meg- 
felelő 5 százalékot jövedelmező - választmány 

által ellogadott - értékpapirnak tényleges be- 
fizetésévl alapitványok fogadtatnak el; az 

ily alapitó tagok a rendes tagsági dij fize- 
tése alól felmentetnek, s a körnek és választmány. 
nak örökös tagjaivá válnak. 

A választmány hi zi, hogy a felhivás nem 
lészen teljesen meddő, s igy ha egyszer az aa- 
pok létesitése megkezdetett, habár lassan, de idő- 

vel mégis tekiutélyes alap és tartalék tőkével 
fog rendelkezni a kör, mely ekép biztos alapra 
fektetve évről-évre jobban megfelelhet a tagok 

igényeink, s hivebben megvalósithatja létesitése- 
kor kitüzöt feladatait. 

Végül szomoruan emlékszik meg a választ- 
mány Korbuly Gergely, Kabos Dániel, Benigny 
Guido és Dr. Gyergyai Árpád köri tagoknak 
elhunytáról. 

Kolozsvárt, 1881. október 8. 

Dr. Szentkirályi Gyula. 
v. jegyző. 

NAPI HIREK 
Kolozsvár, 1881. október 11. 

Helyi hirek. 

- A nagymélt. belűgyminiszter ur a 
kolozsvári nemzeti színház igazgató választmá- 
nyának alelnökévé Páll Sándor kír. tánácsos és 
tankerületi főigazgatót nevezte ki. 

- Nemzeti szinház. Tegnap este „Leo- 
nárdát" ismételték hosszabb pihentetés után. 
E második előadásról majdnem csak oly kevés 
kedvezőt mondhatunk mint akár az elsejéről. Is- 

mét sentimeutalis ájuldozások, szinfalhasogató 
pathosz, bár ezuttal kevesebbet adott az utóbbi- 
ból Szacsvayné asszony; mégis az anya s lány 
közti nagy jelenetben az átmenet összefüggő 

mozzanatainak visszaadása helyett ismét csak 
pbysicai kinlódást láttuank. Mintha fej. és fog 

fájás tragoediája volna Björnson müve. Dömjén k. 

a. helyenkint értelmesen alakitott; meglátszott 

rájta, hogy tudja mit tesz; észre vehettük, mi 

ként iparkodik a naivságot s a titkolt szenve- 
délyt összhangzatba hozni: ha mindegyik sze- 
replő annyit gondolkozott, haladt volna az első 

előadás óta mint Dömjén k. a., ugy mindeneset- 
re tűrhetőbb lesz a tegnapi előadás. Krasznai- 

né asszony szerepét saját felfogása szerint adja, 

az az a jókora elütő árnyalattal a tulajdonképi alak- 

tól, de azután oly gondosan dolgozza ki, hogy 

ez episod-szerepét legsikerültebb szerepei közé 

számithatja : megérdemli, hogy teljes elismerés- 

sel szóljunk róla. A Szacsvai Hagbartja, a Szacs 

vai Hagbartja volt, melytől Björnsonnak ugyan- 

kevés ingyelnie valója lehetne: a nagy mamá- 

val szemben majdnem ugráncsoló gyermek ver. 

veét mutatá, s csak a 3ik felvonás vallomás 

jelenetében, a nagy kettősben jutott eszébe, 
hogy ki és mi ő tulajdonképen, kinek s minek 

teremtette hát őt a drámairó. A többi szereplők- 

ről szólni se kivánunk, csak annyit jegyzünk 

még meg, hogy Björnson nagy hálával tartóz. 

hatik szinházunknak. Szinházunk bebizonyitni 
igyekszik, hogy a Leonár da valóban oly re- 

mekmü, melynek szépségeit bármily gyönge elő- 

adás sem képes egészen élvezhetetlenekké ten- 

ni. Reméljük azonbau, hogy a legközelebbi elő- 

adatásoknál tán mégis végre valaháre egyebet 
is fogunk constatálhatni eféle nagativ érdemnél. 

- Petelei István munkatársunkról, ki 
Petőfi Társaságbeli székfoglalójára személyesen 

rándult fel a fővárosba, érdekesnek tartjuk a 
fővárosi sajtó itéletét a következökben állitani 
egybe: 

Az , Egyetértés: Petelei István, 

e kiváló tehetségü fiatal novellairó személyesen 

jött föl Erdélyből, hogy a társasági űlésen részt 
vehessen. „Szikra a homályban" czimű rajza 
méltán sorakozik ama teljesen eredeti felfogásu, 
sajátos stilben irt munkákhoz, melyekkel a szer- 
ző az utóbbi három év alatt feltünt és ujabb meg 
ujabb sikereket aratott. E történet sok finom 

részletét, lélektani motivumait, érdekes megható 
helyzeteit hatásosan és költői erővel rajzolta a 
szerző s ezek művét becsessé teszik. A közönség 
tapsokkal s éljenzéssel rótta le iránta elisme- 

rését. . / ; 

Az „Ellenőr" Petelei még egészen fia- 
tal ember, s talán azt is mondhatjuk, hogy kö-. 
zelebb áll a huszadik évéhez, mint a harminoza. 

dikhoz. A nagy közönség még nem ösmeri őt 
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eléggé, - mert a nagykőzönség csak akkor 
kezdi el olvasni valakinek a müveit, midőn ne 

vének nagyon sürün emlegetettségét annyira ész. 
re veszi, hogy már ki nem térhet előle. Petelei 

ritkán állit a közönség elé egy egy murkájava 
s akkor is csak „rajz" szerény czége alatt, sl 
nem könyvekben, hanem uapi vagy heti lapok- 

ban, „E rajzokt - valóban olyan ágába tar- 

toznak a szépirodalmi müveknek, a melyek a 
„rajz" nevét legjobban megérdemlik. Legtöbb. 

nyire egyetlen jelenetetlállitanak elénk, de olyan 

finomsággal, annyi költőiséggel, hogy elbájolnak 
bennünket mint az elefántcsontra fösstött kecses 
kis miniatare-kép. Petelei ecsetje többnyire ső- 
tétet fog, szine azonban nem határozatlan. de 
mély és igaz; tud azonban ragyogót, világosat 
is fösteni- s olyankor sugárzik mint a verőfény 

és jól eső meleget rajzol. Modora kissé szokat- 

lán, s hogy megmaradjunk a föstés hasonlata 
mellett, aféle piczíségekre kiterjedő figyelemmel 
fest, mely a tájképnél egy füszál megtőrésével 

is tudja jelezni, ha őszi hangulatra van szüksé- 
ge. Apró mondatai, gyakran egy-egy szóvá zsu- 
gorodnak össze, melyek azonban ugy hatnak, 
mint a villámsugár, mely sötét térbe egyszerre 

veti nappalá tevő fényét. S az ő műüveinek ki- 
tünő előnyük az is, hogy a nyelvet a legtisztább 
zamatossággal birja , igazi emberösmeret, s mély 

érző sziv, a melyet költészet magasztosit 

át meg át, jellemzik Petelei müveit. S ezeket 
megbecsülve választá őt tagjai közé a Petőfi. 

társaság, melyben e hó 9 én székfoglalóját tar- 
tá Petelei azonban amilyen szépen ir, époly rosz. 

szül o.vas; hangja éreztelen. egyhangu, sokszor 
teljesen erthetetlen, ugy, hogy a mögötte ülő 

Szanának töbször kellett figyelmeztetni, hogy 
hangosabban, érthetőbben olvasson. S eleinte 
ezért alig is figyelt rá a közönség; hanem ké- 
sőbb neki melegedett; a szép mű, mit főlolva. 

sott, pár percz alatt elfeledteté az olvasás mi- 
nőségét, ő maga is tisztábban, jobban, iga- 
zabban olvasott, s rajzának alakjai olyan arány. 
ban domborodtak ki, mint a minő arányban 
nőtt a közönség lelkesedése, mely végül zajos, 
hosszas tapsban nyert kifejezést. 

A Függetlenség: Peteleilst- 

vánp, a legjelesebb magyar rajzirók egyike tartot 

ta ezután székfoglalóját, ,Szikrák a homályban". 

ezimü; szinekben gazdagon festett életképét ol- 

vasván föl, melynek hőse egy boldogtalan sze- 
relem miatt elzüllött tanitó, A közönség azonban 

majd csak nyomtatásban fogja élvezhetni a jeles 
mounkát, mert Peteleinek az istenek a mily bő 

kézzel adták megirnia, ép oly mostohák voltak 
iráuta a szólásmüvészet osztásának dolgában. A 

legszebb részeket enyelte az olvasás sebesen 

iramló árja. 

- A mariselli rablógyilkosságban 
ujabb értesülésünk szerint, 26 férfi, 1 nő és 6 

ló szerepelt. A rablók három havasi vidékről 
való oláhok, kik a kitüzött határnapon puska- 
lövésekkel adott jelre találkoztak. A diszes had- 
sereg fővezéri méltóságát Dobra Juon Hárhula 
viselte; szárnysegédei pedig voltak a következő 
tisztes uraságok: Bok Juon Cápu, Sztán Juon 
Petrán, Sztán Juon Káda, Netogye Petru Gia. 
Részint elfogvák már, részint biztos helyt, 
tőrben vannak. Hármukból valahogy keservesen 

csak ki lehetett huzni a szót, ezek beismerték 
tettüket. Péterffy vizsgálóbiró a bihari havasok 
felé indult a rablóvezér felhajszolására, kit élet- 

veszélyesen sebesitve el is fogtak s városunk 
börtönkórházába hozták. Magáról a rémes eset- 
ről a következő ujabb részleteket közölhetjük : 

Midőn a rablók az áldozat honához köze- 
ledtek. Hárhula megállást parancsol s kiválaszt- 

va embereit, a bátorság mértéke szerint sora- 

koztatta és négyes szakaszokba inditotta a még 

gyertyával világitott lak felé. Hogy azután ott 

mi történt, az már tudva van; - visszatérve, a 

rablók futó lépésekben távoztak egész hajnalig 
midőn a „La civei Poetrási nevü havastetőn 
megálltak s rangszerinti sorban körbe ülve osz- 
tozkodni kezdettek. Erdekes lehetett, a mint a 

nagymennyiségü pénzt a kör közepén egy ra-. 

bolt köpenyre a tarisznyákból kiboriták s a fő. 

tettesek közvetlenül mellette ülve, a kisebb ör- 
dögök pedig csak a körön kivül állva, foglaltak 

postot. A pénz drága, a százas bankó sok, a 
megosztás tehát nehéz volt; nem is hiányzott a 
szemrehányás és gyanusitás, de végre is kapott 
mindenik eleget, hisz a lovakat távol őrző su- 

hancz is 245 frtot „keresett.4 Az osztozás után 
az ,„esküt következett, azután a jól végzett 
munka feletti örömkifejezés s a baráti bücsu- 

kézszoritás. A függöny legördült... de már az 
uj felvonás is megkezdődött. - Az elfogott ál- 

litólagos vezérnek, ki rettentő martialis alak, 
nyelve egészen megüszögösült, az orvosok vé- 

leménye szerint el is fogja veszteni, de elég 
physikai ereje van hozzá, hogy kiállja. 

- A koloxsmegyei tanitótestület fo- 
lyó okt. 28-29ik napjain d. e. 9 órán kezdve 
Kolozsvárt a városház gyüléstermében közgyü.- 
lést tart, melyre a t. tagtársak és tanügybarátok 

tisztelettel meghivatnak. Az előértekezlet a pol- 
gári-iskola helyiségében okt. 27-én d. u. 4 óra. 
kor veszi kezdetét. A tárgysorozatot a „Család 

és Iskolat legközelebbi száma fogja közzé ten- 

ni. Azon t. tagtársak, a kik szállást óhajta- 

nak kapni, sziveskedjenek erről Benedek József 

ev. ref. tanitó urat, a rendező bizottság elnökét 

oktober 25-ig értesiteni. Kolozsvártt, 1881. okt. 
10. Az elnökség. 

- Gyászjelentést vettüuk mely Kis.. 
solymosi Mátéfi Károly kir. törvényszé 
ki birónak, folyó hó 9-én Kézdi-Vásárhelytt 
reggeli 41/, órakor életének 55-ik évében szélhü- 
dés következtében történt elhunytát jelenti. 

- Időjárás. Európáb a n: A depressió (756- 
767) Közép-Olaszországban, a nagy légnyomss (767-768) 
a Fekete tengernél van. Mérsékeltiszeleknél az idő észak- 
keleten derült, délnyugaton többnyire borus, helyenkint 
esős. A hőmérséklet kissé nagyobbodott. Hazánkban : 
Többnyire északkeleti és déli mérsékelt szelek mellett 
a légnyomás mindenütt kisebbedett. Az idő délkeleten 
többnyire derült, száraz ; északnyugaton többnyire felhős- 
borus gyér esőkkel mely csak Fiuméban volt. Kilátás a 
jövő időre: Hazánkb a n: keves helyi kivétellel ál- 

talában felhős-borus időt várhatni. 

Hazai hirek 

- A közmunkas közleked. miniszter 
jelentése szerint, a tátra:-türedi és varasd-topli 
ezai m. kir. nyári távírda állomások müködése 
ez idényre meg lett szüntetve. 

A A dévai állami főreáliskolánál meg- 
ürült rajztanári államása a közoktatási miniszter 
ur Horváth Miklós lippai polg. iskolai tanitót 
nevezte ki. 

- Agyonforrázott gyermek. Váar. 
palotáról irja a Székesf.és Vid. levelezője: Egy 

szerencsétlenül elhalt kis gyermeket temettek 
folyó hó 4.én. Nemrég Lusztig bérlőnél a sza- 
kácsné urnője számára fürdőt készitett egy szo- 

bában. A hideg viz már bele volt hordva a 
kádba s a bérlőnek egy ötéves kis lánykája a 
kádba hajolva játszogatott a vizben, mikor a 

szakácsnő egy nagy fazék forró vizet vitt, a 

hideg vizet felmelegiteni. A szobában sötét volt 
(este, 8 órakor) a szakácsné nem vette észre a 
a kis lánygyermeket, hogy ott van és az egész 
fazék forró vizet ráboritotta. A szerencsétlen ki. 
csinek a háta egy része összeégett. Hiába volt 
orvosi segély Fehérvárról is, nem lehetett a ba" 
jon segiteni. A szegény gyermek szülői mély 
fájdalmára e hó 3,án meghalt. / 

- Az országos nőiparkiállitást tegnap 
zárták be ünnepélyesen. Délután A4 óra után 
gyültek össze a bizottsági tagok, háromnegyed 

ötkor megérkezett Kemény b. miniszter s öt 
órakor robogott be az udvari hintó, melyből 

Coburg Lujza herczegnő férje és Bach báróné 

kiséretében szállott ki. Kemény miniszter és Zi- 
ehy gr. által röviden üdvözöltetvén, a herczegi 

pár felment a közönség viharos éljenzése közt 
a kis terembe, hol hosszu asztal állott zöld posz" 
tóval bevonva, közepén gyönyörü virágcsokor. 

ral. A bizottság tagjai körülülték az asztalt, köl 

zepén a herczegnő, jobbra tőle Zichy gróf, balra 

Zirzen Janka. Zichy Jenő gróf hosszabb beszé- 
det mondott, melyben constatálta a kiállitás fé. 
nyes sikerét. A kiállitást 80 ezer ember nézte 
meg s a jövedelem meghaladja a 9000 frtot. 
Ezután hálát mondott az uralkodó párnak, Co 
burg herczegnőnek, a kormánynak, a napi saj- 

tónak, mely az ügyet oly élénk figyelmére mél- 

tatta, a jury tagjainak, a végrehajtó és a vidé. 

ki bizottságoknak. E háromszoros éljennel foga- 
dott beszéd után, Jágócsi Péterfi mondott beszé- 
det, mire a herczegnő a következő szavakkal 

zárta be a kiállitást : „Ezzel az oly szépen sike 

rült országos nőiparkiállitást befejezettnek nyil. 

vánitom s kivánom, hogy annak sikere állandó 

és maradandó legyen. Éljen a haza." A közön- 

ség lelkes éljenzésben tört ki, a Kálozdy-nővé- 
rek egyike gyönyörü csokrot adott át a her. 

czegnőnek, melyet ez mosolyogva fogadott. A 
jelenvoltak nagy éljenzése közt távozott a her- 
czegnő, kisérve a bizottság és a jelenvoltak ál- 
tal. Midőn elrobogott az udvari kócsi, s gróf Zi- 

ehy visszatért, felhangzott az „éljen s a gróf 

megindult, midőn ősz atyja megcsókolta őtet. S 

ezzel vége lett a berekesztési ünnepélynek 6 
órakor. 

A marhavész mint a „Pozsonyv. Lap" 
távirata jelenti, Mosonymegye területén Horvát. 
Járfalu községben kittött. Az óvórendszabályok 
megtétettek s a szomszédos községek irányában 
vesztegzár szerveztetett. - Pozsonymegye terü. 

letén egy hét óta nem volt megbetegülés s igy 

a Hidegkuton foganatositot védelmi rendszabályok 
által valószinüleg minden további bajnak ele- 
jét vették. 

Vegyes hirek. 

- Zengő homoknak nevezi Lenz Af. 
rikai buvár a franczia földrajzi társasághoz intézett 
jelentésében azt a csodálatos jelenséget, melyet 

legujabban Timbuktu felé utaztában észlelt. Vá- 
ratlanul, egyszerre vontatott, tompa hang hallat- 

szik a pusztában, mint valami óriás kürt bugá. 
sa. Nehány pillanatig tart, aztán elnémul, hogy 
ismét másfelől zendüljön meg. A magányos utast 
megborzasztja e kietlen, titokzatos hang, melyet 
minden valószinüség szerint az izzó nap által 
megmozgatott homok számtalan kvarcz-szem" 

cséjének surlódása okoz. (E jelenséget nemcsak 
Lenz észlelte, de sok más sivatagutazó is. A 

Memnon-szobrok mesés zengését szintén a ho- 
mok e zörejéből magyarázzák a legujabb irók. 

Rov. v.) 
- Hogy csinálódik a pénz. Pérz 

jegyek nyomtatásánál - legyenek azok bauk- 

vagy államjegyek - mindig szokott bizonyos 
százalék arányu hasznavehetetlen, elrontott pél- 

dány is előfordulni. A jegyek nyomtatása a leg- 

nagyobb lelkiismeretességgel történik, s ha csak 
a legcsekélyebb hiba merűül is fel, az egész 
nyomtatott iv eldobatik mint makulatura s ter- 
mészetesen megsemmisittetik. Uj pénzjegyek 
nyomtatásakor, kivált eleinto, sokkal nagyobb 
százalékarány ily elrontott pénzjegy fordul elő, 

a mi az uj ötforintos államjegyeknél is igy tör 

tént. Legelőször a jegypapir minden egyes ive 
szorgosan megvizsgáltatott s a haszonvebhetle- 
noknek talált ivek még mielőtt sajtó alá jutot- 
tak volna a papirgyárban összezuzattak ; azután 
pedig eltávolittatott minden iv, molyon még csak 
a legcsekélyebb hiba is mutatkozott. Ily módon 
- a mint Beécsből jelentik - mintegy 25,000 
-26,000 darab még szét sem vágott ötforintos 

államjogy gyült össze mint makulatura a közös 
pénzügyminiszteriumhoz s legközelebb a bizottság 
jelenlétében meg fog semmisittetni. 

A 

„Kelet" magántáviratai. 
(Magyar távirati iroda.) 

Bécs, okt. 11. Haymerle br. kül- 
ügyértegnap délután fél 4 óra- 
korszívszélhüdés következ- 
tében meghalt. A lapok vezérczik- 
keznek. Halálának hire villám gyorsaság- 
gal terjedt el és a legnagyobb részvétet 
keltette; a miniszter már három napja 
aggasztóan beteg volt, de mivel betegsé- 
ge alatt is olvasta az ujságokat, állapo- 
táról nem küldöttek a lapoknak közle- 
ményt. A báróné nem mozdult férje ágyá- 
tól. Tegnap délután 3 órakor kikocsizott, 
hogy a beteg számára hozzon valamit, de 
visszatértekor már halva találta. 

Kállay épen a betegnél volt, hivata- 
los ügyekben, midőn a halál bekövetke- 
zett, azonnal táviratozott Stájerországba a 
királynak és Tisza miniszterelnöknek. 
Alig terjedt el a külügyér halának hire, 
megkezdődtek a részvétnyilatkozatok. 

Ő felsége és Prágából a trónörökös- 
pár táviratilag fejezték ki sajnálatukat a 
nagy veszteség fölött, mely a monarchiát 
érte, Taaffe kormányelnök, a német és 
orosz nagykövetek részvétlátogatást tettek. 

Az elhunyt Haymerle br. temetése 
napja ő felsége megérkeztéig nem álla- 
pittatik meg. Az összes konzulok részvé- 
tüket nyilvánitották az özvegynek. A 
külügyministerium ideiglenes vezetését 
Szlávy közös pénzügyér vette át. 

Budapest, okt. 111. Az ,ellenzéki 
és függetlenségi kör" értekezletükön le- 
tárgyalták felirati javaslatukat, melyek 
a legközelebbi ülésben a ház elé ter- 
jesztetnek. i 

Róma, okt. 11. A király meghagy- 
ta a külügyministerium államtitkárának, 
hogy az olasz kormány nevében őszinte 
részvétét fejezze ki az osztr.-magyar nagy 
követnek. ; 

Tunis, okt. 11. A franczia csapa- 
tok tegnap Tunisba bevonultak és a vá- 
rost s két erődöt megszálltak. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tőzsdén 

1881. okt.. 9. 

Magyar aranyjáradék 117.30 

Magyar vasuti kölcsön.... .. 133.1/. 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 91.1/, 
Magyar kel. vas. államkötv., II, kibocsátás. . 109.1/, 

Magyar kel. va. államkötv., III. kibocsátás.. 97.1/. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
11 szám. 

Kolozsvártt, szerda 1881. október 11-én. 

KOEESSÉG 
dráma 4 felvonásban 

Kezdete 7 órakor. Vége 10-kor. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos 

BÉKESY KÁROLY. 

Bérlet. 

NYILTTEÉR.") 
AMERIKAI FOGORVOS, FOGMÜVÉSZ 

PERL JÓZSEF 
American Dentist Dr. of. Dental Surgery. 

Amerikábankiképzett plombeur, 

Szent-Mihály naptól 
áttette műtermét, az 

uj takarékpénztári 
épületbe. 

Rendel: d. e. 9-12ig, 2-5ig. 

Saját készitményű elismert kitünő Szájvi. 
ze és Fogpora kapható Kolozsvártt: Dr. 
Hinutz György gyógyszertárábaa, Csapó 
Sándor, Dietrich S. és Gergely Ferencz 
uraknál. M.-Vásárhelyt: Hauatflesz Károly 
urnál Gy.Fehérvártt: Csiki Imre urnál. 
Ára egy üveg Szájviznek 1 írt. 1 doboz fog 
pornak 60 kr. 

(425) 10-4 
.......... 

"E rovat alatt megjelenő czikkekért elfe immlőss 
séget nem vállal a 

sSzek, 1 
i



Magyar kir. államvasutak m enetren endje. 
Érvényes 1881. évi május hó 15-étől. 

Keleti vonal.) 
Nag agyvárad-prodeali irány Kolozsvárról. Predeal nagyváradi i irány Kolozsvárról. é 
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rakban magát kiképezte, tisztelettel kivánja a nagyérdemű 
helyi, és vidéki 

e. m. Vírágtartó asztalok, Luszterek, a legujabb min- 
ták szerinti 

fnom zárak és templom ajtókhozi 

elkészitését vert vagy kovácsolt vasból, gyors, pon- tos és a legmérsékeltebb, - csaknem az ön- 

ő 

: 

Demjén Ágoston 
műlakatos Kolozsvártt. 

(Ezelőtt Veres Dániel.) 

Ki több nevezetes béesi és pesti műhelyekben és gyá- 

Aküzönséggelk tudatni, hogy minden a lakatosi 
szakmába vágó 

RENDES és MÜMUN KAK, 

sir- és, garádics rácsozatok, lépecsőzétek, 
esinos paluszterek, olvaásó támlák: 

épületi ajtók és ablakok 
vasalások, mindenféle vastetőkhöz szükségeltető construc- 

tiók, illámhátriítók, : 

czifrázott pántok 

tőtt vasból készültekhez hasonló árakban kész elvál- 
lalni, s a vidéki megrendeléseket is elfogadván, azokat pon- 
tosan teljesiteni. 

I Lakásom Kolozsvárt, Belszén-utcza 12. sz. 
(Ezelött Veress Dániel.) 

Demjén Agoston. (305) 25-100 

Betegágyas nőknek. 
Ép most fekszik nőm betegágy. 

ban, a midőn a Bittnerféle Conifera- 
Sprit-tet a szoba levegőjének tisztitása 
ezéljából használtam. Az iskola igazgató 

Salzbauer ur Mauthaufenbőli irja továbbá: 
i Mindannyiszor, midőn az ön Conifera- 
Sprit-jével permeteztetik, nőm magát a 
kedves erdőillattól igen jói érzi, csodá- 

légző szerveket felüditi. Tekintélyek ál- 
tal el van ismerve, miszerint a Coni- 
fera.Sprit magas fokban ozonirozott 
szénsava tartalmánál fogva a levegőben 
levő fertőző csirákat megsemmisiti, mi. 
nélfogva ugy minden betegágyasnó, va- 
lamiot gyermek és beteg szobákban való 
használata ezen szernek ajánlatos. Va- 
lódi minőségben kapható Bittner Gyula 

1 gyógyszerésznél Reichenauban 
(Alsó. Ausztria). Ára 1 üvegnek 80 kr. 6. üvegnek 4 frt. Patent per- 
metező készülék hozzá 1 frt 80 kr. 

Budapesten, Török József gyógysz. 
Kolozsvártt, Dr. Hincz i örgy gyogysz. (424)Nr. III. 
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30 év ota a le 
tegségek és 

(25) 

Petroledm-Lámpák 
csak a legjobb rendszerü, legszolidabb kivitelü. 

Ditmar R. lámpagyári raktára Budapesten. Jóseftér. 
(423) 

cs. kir. orsz. szab. 
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1-10 

Gyár Varsóban Czég: Varsói Lámpa-gyár 
R. Dittmár. Chlodna 41. 

El 

1 

gjobb eredménynyel használt mindennemü gyomorbe- 
egészségi bántalmak (mint étvágytalanság, 
vértorlódaás és aranyér-bántalmak ellen. 

Különösen oly egyéneknek ajániandó, kik ülö élétmódot visznek. 
Hamisitások biróilag üldöztetnek 

Ára egy lepecsételt doboznak 1 frt. oszt. ért. 

dlitz-por Moll Se 
Valódi csak, 

ha minden dobozon a 

sas és az én sokszo- 

rozott ezégem van 

lenyomva. 

szorulás stb.) 
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épitési asz 

Ugyan ő nála kaphatók kiszáritott tölgy, bükk, juhar, 
hárs, dió, köris s másnemü fák jutányos árban. 

Megrendeléseket vidékre is a legnagyob pontos- 
(240) sággal teljesit. 

37-52 

Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden belső és fogfájásnál, idült hibák és sebek, 

hüdés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 
rákbajok, üszök, gyulad szemek 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 
... 

D oRScH 
: Ezen halmáj- zsirolaj valamennyi, 
között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Dorsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn Mich és társától 

Bergenben (Norvégiában). 

a kereskedelemben előforduló ola 

ra egy üvégnek használati utasitással együtt 1 frt. o. é. 

me 
szitményeket kérni és csakis olyanokat elfogadni, 
jegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak: Kolozsvártt Wolff J., 

es. kir udvari szállitó. Bécs, Tuchlauban. 

FŐRAKTÁR: 

Moll A. gyógyszerész, 
A t. ez. közönség figyelmeztetik csakis Moll-féle ké- 

Biró J. gyógysz., Dietrich S. és Csiki testvérek kereskedésében ; Beszterczén: Szongott 
L. Deésen: Nik Fer. K. -Fehérvártt: 
N. gyógysz. Segesvártt: J. B. Teutsch. Szász-Régen : Böck és Rössler. M.-Vásár- 
hely: Bucher M. Szebenben : Müller K. gyógysz. 

Nyomatott a „KELET, nyomdájában Kolozsvártt. 

melyek véd. 

Záloglevélsorsjegy 
Záloglevélsorsjegy 
Záloglevélsorsjegy 
Záloglevélsorsjegy 

Záloglevélsorsjegy 

Záloglevélsorsjegy , 

Záloglevélsorsjegy 

Záloglevélsorsjegy 
Váltó üzlet és kiadóhivatala a 

BAK IL LIjöS 
műasztalos 

KOLOZSVÁRTT 
gépekkel berendezett gyárában mindennemü 

BUTOROKAT, 

BOLUIes TEUPLmI 
berendezéseket, 

talos munkákat 
készit, s az épitések alkalmából ajánlja gőzzel kiszáritott 

uagy mennyiségben 

készletben levő 

KOCZKAPADLÓIT. 
Amerikai tölgy pargueite egy C]öl 7 ír t. : 

Koczkás parguette egy C öl 12 frt. 

Széki M., Dr. Hintz Gy., Valentiny A. és BECS, C T ] « Ch. Cohn. 
Wolzeile 10 és 13. M E R R Wolzeile 10 és ! Fröhlich J. gyógysz, Brassóban: Jekelius (412) 4-A 

47-100 

Alolirottak ajánljuk 38 százalékos 

Záloglevél-sors- 
jegyeit 

a cs. kir. földhitelintézetnek, 

mint a legjobb és legol- 
csóbb sorsjegyeket 
Éven át 6 huzással, 
Főnyeremény mindeniknél 

50,000 fírt. 
Legkissebb nyeremény 100 frt. 

és egy nyereményjegy a többi összes kö- 
vetkező huzásokra 80 frt árfolyam ér- 
tékben minélfogva a legkisebb nyeremény 

értéke 130 frt levonás nélkül. 
A 3-os záloglevél sorsjegyeki 
tehát az egyedüli uj sorsjegyek, melyek: 
nél a legkisebb nyeremény veszteséget 

nem, csakis nyereményt nyujt. 
Legközelebbi huzás október 15. 
Eredeti sorsjegyek a napi árfolyam tast 
szerint vagy havi 5 frt részletfizstésre. 

lgérvények á 1 frt és bélyeg. 


